
Estimados amigos: 

Espero que este mensaje los encuentre a ustedes y a sus seres queridos en 

muy buena salud, disfrutando de las condiciones de tiempo ocasionalmente 

buenas. Nuestra oficina de distrito continúa operando exitosamente, 

proveyendo servicios esenciales como solicitudes de vivienda, ayuda 

con el alquiler, traducción e interpretación, y conectando a los residentes 

con agencias locales y estatales. Cada día, me mantengo fiel a la promesa 

de luchar por nuestra comunidad, representarla y apoyarla. 

Me alegra compartirles a ustedes las cosas maravillosas que acontecieron 

durante el mes de marzo en Albany y en nuestro distrito. 

A su servicio,

George Álvarez

Miembro de la Asamblea

Distrito 78 de la Asamblea

Dear Neighbors,

I hope this message finds you and your loved ones in stellar 

health and hopefully enjoying the occasionally good weather. 

Our district office continues to operate successfully, providing 

essential services such as housing applications, rental assistance, 

translation and interpretation, and connecting residents with 

local and state agencies. Each day, I remain committed to my 

promise to fight for, represent, and support our community.

I am delighted to share with you the great things that occurred 

during the month of March in Albany and in our district. 

In service,

George Alvarez

Member of Assembly

78th Assembly District

This Spring, I am planting seeds in Albany to help our community 

bloom by advancing legislation shaped by your concerns. 

The following legislation are my utmost priorities because they 

reflect what matters most to our community. Here is what we’ve 

been working on this past month: 

A10548 - Relates to certain crimes of interference with 

access to places of religious worship; expands interference 

to include groups of two or more people demonstrating or 

preparing to demonstrate one hundred feet outside of places 

of religious worship.

A9169 - Enacts the New York-Dominican Health Partnership 

Act, creating a commission to develop a pilot program 

providing New York state-funded health services to 

eligible seniors and individuals with disabilities living in 

the Dominican Republic, in partnership with the country’s 

public health insurer SeNaSa, and exploring broader health 

collaboration between New York and the Dominican 

Republic.

A10716 - Establishes a bi-state task force to identify long-term 

reforms to reduce tolling-related costs for drivers in New York 

and New Jersey; ensures administrative fees are imposed 

only on repeat violators; protects motorists from excessive 

toll-related fees for isolated or inadvertent toll violations; 

will improve transparency in toll enforcement practices.

WORKING FOR YOU THIS LEGISLATIVE SESSION
TRABAJANDO PARA USTED EN ESTA SESIÓN LEGISLATIVA

George Álvarez
Add Us On Our Socials! ¡Sígannos en Nuestras Redes Sociales!   galvarezny   galvareznyc

Assemblymember 
Asambleísta 

Esta primavera, estoy sembrando semillas en Albany para fomentar el 

florecimiento comunitario al avanzar la legislación orientada por sus 

inquietudes. 

La siguiente legislación representa mis prioridades principales porque reflejan 

lo más importante para nuestra comunidad. A continuación, encontrarán lo 

que hemos estado desarrollando durante este último mes:

A10548 - Relacionado a ciertos crímenes de interferencia con el acceso a 

los lugares de culto religioso. El proyecto de ley amplía la definición de 

interferencia para incluir a grupos de dos personas o más, manifestándose 

o preparándose para manifestarse a cien pies de distancia en las afueras 

de los lugares de culto religioso. 

A9169 - Aprueba la Ley de Asociación de Salud en Nueva York-República 

Dominicana, que crea una comisión para desarrollar un programa piloto 

que proporciona servicios de salud financiados por el estado de Nueva 

York a adultos de edad avanzada y a personas con discapacidades 

elegibles que vivan en la República Dominicana, en asociación con el 

seguro público de salud del país, SeNaSa, y explorar la colaboración 

sanitaria más amplia entre Nueva York y la República Dominicana. 

A10716 - Establece una comisión especial biestatal para identificar 

reformas a largo plazo que reduzcan los costos relacionados con los peajes 

para los conductores de Nueva York y Nueva Jersey. El proyecto de ley 

asegura que las tarifas administrativas se les impongan solamente a los 

infractores reincidentes; protege a los motoristas de las tarifas excesivas 

relacionadas con los peajes por violaciones únicas o involuntarias; y 

mejorará la transparencia en las prácticas de cumplimiento de los peajes. 

WHAT IS BLOOMING IN OUR DISTRICT THIS SPRING!
¡LO QUE ESTÁ FLORECIENDO EN NUESTRO DISTRITO ESTA PRIMAVERA!



IN HONOR OF WOMEN’S HISTORY MONTH:  
ANNUAL WOMEN OF DISTINCTION CELEBRATION 

To celebrate Women’s History Month I had 

the great privilege of honoring the outstanding 

women in our community at our Annual Women of 

Distinction Celebration on March 29th, 2026! The 

incredible New York State Judge Bianka Perez, 

Executive Director of Our Bronx Sandra Lobo, 

and District Attendance Coordinator for District 

6 Ester Quiñones were phenomenal panelists that 

enlightened us about their journeys to their current 

careers. 

¡En celebración del Mes de la Historia de la Mujer, 

tuve el gran privilegio de homenajear a las mujeres 

extraordinarias de nuestra comunidad en nuestra 

Celebración Anual de las Mujeres de Distinción el 

29 de marzo de 2026! La increíble Jueza del Estado 

de Nueva York Bianka Pérez, la directora ejecutiva 

de Our Bronx Sandra Lobo y la coordinadora 

de Asistencia Distrital para el Distrito 6 Ester 

Quiñones fueron panelistas fenomenales que nos 

educaron sobre sus trayectorias en sus carreras 

actuales.

We had a special guest performance from the iconic Dominican Mamba singer 

Martha Candela!

¡Tuvimos un espectáculo de la icónica invitada especial Martha Candela, una 

cantante dominicana de Mambo!



EN HONOR AL MES DE LA HISTORIA DE LA MUJER:  
CELEBRACIÓN ANUAL DE LAS MUJERES DE DISTINCIÓN

Congressman Ritchie Torres, Bronx Borough President Vanessa L. Gibson, Judge for the Countywide District of the NYC Civil Court 

Bronx County Yadhira Gonzalez-Taylor, and Deputy Commissioner of Community Affairs for the NYCPD Alden Foster for showing 

support to the women in our community.

El congresista Ritchie Torres, la presidenta del condado del Bronx Vanessa L. Gibson, la jueza de distrito a nivel condado del Tribunal 

Civil de la Ciudad de Nueva York en el Condado del Bronx Yadhira González-Taylor y el comisionado interino de Asuntos Comunitarios 

del Departamento de Policía de la Ciudad de Nueva York Alden Foster por mostrarles su apoyo a las mujeres de nuestra comunidad. 

Thank you to…   Les damos las gracias a…

We enjoyed honoring the women that have made such a positive impact on our community and constituents’ lives. 

Disfrutamos de homenajear a las mujeres que han creado un impacto tan positivo en nuestra comunidad y en las vidas de los 

constituyentes.



New York State Assembly, Albany, New York 12248

Assemblymember 
Asambleísta 

SPRING I PRIMAVERA 2026

George  
Álvarez

alvarezg@nyassembly.gov

District Office / Oficina de Distrito:
2633 Webster Avenue, 1st Floor

Bronx, New York 10458

718-933-2204

Albany Office / Oficina en Albany:
Legislative Office Bldg. Room 456

Albany, New York 12248

518-455-5414

Stay in Touch I Manténganse en Contacto:

JOIN OUR  
WHATSAPP CHANNEL!

Want more updates, fun interactions, and direct 
access to our office? Subscribe to our WhatsApp 
channel and stay connected! You’ll get:

■	 Updates on legislative work and  
community events

■	 Opportunities to share your 
ideas and feedback

■	 Engaging content about our 
district and office initiatives

Sign up here:

ÚNANSE A NUESTRO  
CANAL DE WHATSAPP!

¿Quieren más actualizaciones, interacciones divertidas 
y acceso directo a nuestra oficina? ¡Inscríbanse a 
nuestro canal de WhatsApp para mantenerse conectados! 
Recibirán:

■	 Actualizaciones sobre nuestra labor legislativa y 
eventos comunitarios

■	 Oportunidades para compartir sus 
ideas y comentarios

■	 Contenido interesante sobre nuestro 
distrito y las iniciativas de la oficina

Inscríbase aquí:

Thank you for allowing me the privilege of serving 

you. I look forward to a productive session and to 

continuing our work together to build a stronger, 

more just New York.

With gratitude and best wishes,

George Alvarez
Member of Assembly, District 78

Gracias por permitirme el privilegio de servirle. 

Espero que esta Sesión sea productiva, y que pueda 

continuar nuestra labor juntos para construir un 

Nueva York más fuerte y justo.

Con gratitud y los mejores deseos,

George Álvarez
Miembro de la Asamblea, Distrito 78
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